
Poistná zmluva pre poĺstenie m e zodpovednosti za
škodu

Uzat'yoĺená v zmysle 5 262 ä 269 ods. 2 zákona č. neskorších predplsov (ďaleJ ako,,obchodný zákonnĺk',}, ako aj podľa s 788 a nasl. zákona č' 4aĺ1:g64 zb'občiansĘ rákonnlk v znení neskoršĺch predpisov(ďalej ako,,občlansĘzákonník"), a zákona ć,, 3Bl2aI5 z' z. o veĘnom obstaŕávaní a o zmene a doplnenÍ nlektonýchzákonoV v znení neskorších predpisov (ďalej ako
"Zákon 

o verejnom obĺtaľávaní")(ďalej len,,Zmluva")

uzatvorená medzi

t. Názov:
Sídlo:
Štatutárny orgán
Právna forma

lčo:
Dlč:
lČ opH:
Bankové spojenie:
IBAN:
BIC:
Vecne zodpovedná osoba:
Kontakt: tel
(ďa lej len,,Poistník,,)

obchodné meno:
Sídlo:
Štatutárny orgán:

lČo:
DlČ:

lč opn:
Bankové spojenie:
IBAN:

BIC:

Zapísaný v:

Slovenská lnovačná a energetická agentúra
Bajkalská 27,8z7 99 Bratislava
lng. Peter Blaškovitš, generálny riadlteľ
štátna prĺspevková organizácia zrĺadená rozhod n utím
m in istra hospodá rstva Slovenskej republiky č. 63 l 1rgggs účinnosťou od 1.5.1999 v znenÍ nadväzujúcich
rozhodnutí
00 002 801
202A877749

e-ma

UN|QA poistbvňa, a.s.
Krasovského 15, 851 01 Bratislava
MBr. Rastislav Havran - člen predstevenstva
lng. Tomáš Kráľovič _ prokurista
00 653 501
2027A96242
sK7020000471

obchodnom registri okresného súdu Bratĺslava l,
oddiel: Sa, Vložka č.843lB

2.

Vecne zodpovedná osoba:
Telefonický kontakt a e_mail:

(d'alej len,,Polsťovateľ),
(spoločne dblej aj ako ,,Zmtuvné strany" alebo jednotlivo ako ,,Zmluvná strana,,)'



ry;

1.

2.

Preambula
Podkladom pre uzavretie Zmluvy sú podmienky uvedené vo Výzve na predkladanĺe ponúk
a pokyny na vypracovanie ponúk na zákazku č. Nz 0121 a ponuka Poisťovateľa predložená
na uvedenú zákazku zadávanú podľa 5 tL7 Zákonao verejnom obstarávanĺ. Ponuka Poisťovateľa
tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy ako Príloha č. 3.
Práva a povinnostiZmluvných strán sa riadia Zmluvou, jej prípadnýmidodatkami a Všeobecným
poistnými podmienkami Poisťovateľa.

článok !.
Predmet zmlurĺy

t.l Poistnou zmluvou sa Poisťovateľ zaväzuje poskytnúť Poistníkovi v doJednanom rozsahu poastné
plnenie, ak nastane poistná udalosť bližšie špecifikovaná v Zmluve a poistnÍk je povinný platiť
riadne a včas poĺstné'

t.2 Predmetom zmluvy je poistenie majetku proti žlvelným rlzĺkám, odcudzeniu a vandatizmu,
poĺstenie stĄov, strojovrých zariadení a elektroniky, poistenie sk!a, poistenie všeobecnej
zodpovednosti za škodu.

1.3 Predmety poistenia, poistné sumy, polstné sadzby, spoluúčasti a spôsob poistenia sri uvedené
v Prílohe číslo 2 tejto zmluvy.

1.4 Poistenie sa dojednáva pre veci, ktoré sú majetkom Poistníka alebo sú v správe Poistníka vedené
v jeho účtovnĺctve alebo v jeho inej evidencii.

1.5 Zmluvné strany sa dohodIi, Že sa poistenie môže vzťahovať aj na veci, ktoré má Poistnĺk
v dočasnom užívaní na základe zmluvy alebo iného oprávnenia a na cudzie veci, ktoré má vo
vlastnej účtovnej alebo inej evidencii.

článok ll.
Rozsah poistenia

2.L Poistenie majetku zahŕňa predovšetkým:
a) Komplexné živené riziko, tak ako je definované v odseku 1.1 Prílohy číslo 1 Zmluvy - op6

služby (d'alej ako,,PrÍloha číslo 1");
b| Poistenie pre prípad odcudzenia veci, tak ako je definované v odseku 1.2 Prílohy číslo 1;
c} Poistenie strojov, strojov'ých zariadení a elektroniky, tak ako je definované v odseku 1.3

PrÍlohy číslo 1
Súčasťou poistenia majetku sú aj osobitné dojednania k poisteniam uvedeným v pĺsmenách a)
až c) tohto odseku, stanovené k jednotlivým druhom poistenia v Prílohe číslo 1'

2.2 Poistenie zodpovednosti za škodu zahŕňa predovšetkým podmienky stanovené v odseku 2
Prílohy číslo 1.

2.3 Zmluvné strany sa dohodli, že Poisťovateľ nebude uplatňovať princíp podpoistenia.
2.4 Zmluvné strany sa d'a|ej dohodli, že Poisťovateľ nemôže znížiť poŽadovaný rozsah poistenia

uvedený v Prílohe číslo 1 svojimi Všeobecnými poistnými podmienkami, osobitnými poistnými
podmienkamianiinýmiZmluvnýml dojednanlami. Ustanovenia uvedené v Prí]ohe číslo 1 majú
prednosť pred ustanoveniami Všeobecných poistných podmienok, osobitných poistných
podmienok poisťovateľa, Zmluvných dojednaní, Doložiek, Klauzút a ostatných dojednaní pre
jednotllvé druhy poistenia vyplývajúce z poistnej zmluvy.

2.5 V prípade, ak Všeobecné poistné podmienky, osobitné poistné podmienky, Zmluvné
doJednania, DoloŽky, Klauzuly alebo iné dojednania obsahujú výluky alebo ustanovenia, ktoré
akýmkol'vek spôsobom obmedzujú opĺs služby uvedený v Prílohe číslo 1, majú ustanovenia
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definované v Prílohe číslo 1 prednosť pred akýmikofuek ustanoveniami a výlukamiobsiahnutými
vo Všeobecných poistných podmienkach, osobitných poistných podmienkach, Zmtuvných
dojednaniach, Doložkách, Klauzulách resp. dojednaniach poisťovateľa.

článok !lt.
Miesto poskytnutia služby

3.1 Maestom poistenia majetku podľa odseku 2.1 je miesto stanovené účtovnou alebo inou
evidenciou Poistníka.

3.2 Mĺestom poistenia zodpovednosti za škodu je územie Slovenskej republiky a územie ostatných
európskych štátov.

článok tV.
oznámenie poistnej udalosti

4.! Po|stnú udalosť je Poistník povinný oznámiť Poisťovateľovi bez zbytočného odkladu telefonicky
na čís]o +42L2 32 600 1ül, alebo pĺsomne do 15dnÍ odo dňa, kedy sa o vzniku poistnej udatosti
dozvedel. Zmluvné strany sa dohodli, že pre účely tohto ustanovenia sa za písomné oznámenie
poistnej udalosti považuje aj zaslanie e-mailu na adresu Poisťovateľa poistovna @uniqa.sk'

článok v.
Výška poistného a splatnosť poistného

5.1 Ročné poistné je stanovené v zmysle poistných sadzieb a ponuky Poisťovateľa, ktorá tvorí
neoddeliteľnú súčasť Zmluvy ako Príloha č. 4. Podľa zákona č'. 222l2oo4Z. z. o dani z pridanej
hodnoty v znení neskorších predpisov sú poisťovacie služby od DPH oslobodené' Z uvedeného
dÔvodu v'ýška poistného bude uvedená v predpise poistného bez DPH.

s.2 Zmluvné strany sa dohodli, že poistné bude uhradené jednorazovo na celé poistné obdobie, t. j'
ročne. Poisťovateľ vykoná predpis (vyúčtovanie) poistného Vo výške zodpovedajúcej
dohodnutému poistnému, a to naraz pre polstenie majetku (odsek 2.1 Zmluvy) a poistenie
zodpovednosti za škodu (odsek 2.2 Zmluvy}. Zmluvné strany sa dohodli, že poistné je splatné k
dátumu uvedenému na tomto predpise (vyúčtovaní) poistného. Predpisom (vyúčtovanÍm)
poistného sa rozumie písomné oznámenle výšky a splatnosti poistného, ktoré Poisťovateľzasĺela
Poistníkovl.

5.3 V prípade, že predpis poistného nebude po vecnej a formálnej stránke správne vyhotovený
alebo bude obsahovať nesprávne údaJe, Poistník ho vráti na prepracovanie (opravu) alebo
doplnenie s uvedením nedostatkov, ktoré sa majú odstrániťa pre ktoré bolvrátený, nová lehota
splatnosti začne plynúť dňom doručenia doplneného alebo správne prepracovaného
(opraveného} predpisu poistného Polstníkovi.

5.4 Poistbvateľ vykoná predpis (vyúčtovanie) poistného vo uýške zodpovedajúcej dohodnutému
poistnému pre celé trvanie Zmluvy, resp. poistné bude uhradené jednorazovo na celú poistnú
dobu (t. j. raz ročne).

5.5 Poistné bude uhradené na základe predpisu poistného predloŽeného Poisťovateľom, a to
bezhotovostným prevodom na účet Poisťovateľa. Poistné podľa predpisu bude mať 30 dňovú
lehotu splatnosti odo dňa jeho doručenla Poistníkovi.

5.6 Poistné sa považuje za uhradené dňom jeho odpísania z účtu Poistníka uvedeného v článku l'
Zmluvy v prospech Poisťovateľa.
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5'7 Poistné je uvedené vrátane dane z poistenĺa v zmysle zákona č.2L3l2ot8Z. z. o dani z poistenia
a o zmene a doplneníniektoých zákonov v znení neskorších predpisov ako aj ďalších poplatkovprípadne nákladov Poisťovateľa.

5'8 V zmysle Zákona č" 2t5/2otg Z. z' o zaručenej elektronickej fakturácii a centrálnomekonomickom'systéme a o doplnení niektoľých zákonov vznikne po zriadení fakturačnéhosy'tému povinnosť prijímať a vydávať zaručené elektronické faktúry.

čEnokvl.
Doba poistenia, poistné obdob|e

6'1 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to od oL.o2.2o2L,00:00 hod. do 31'01.2022,23:59hod' Poistným obdobím je 1 (jeden) rok, pričom poistľá doba je stanovená so začiatkomOL.OZ.ZOZL,00:00 hod. a koncom }L.OL.ZOZZ,23:59 hod.

čHnok Vtl.
Dôvernosť informácií

7'l Zmluvné strany sa dohodli, že všetky skutočnosti, ĺnformácie a údaje, o ktoných sa dozvedeliv súvislostiso Zmluvou, sú dôvernými informáciami {ďalej ako,,Dôverné lnformácie,.), o ktonýchsú Zmluvné strany povinné zachovávať mlčanlivost', 
"ł 

ĺul.i nie je dohodnuté ĺnak.7'2 Záväzok zmluvných strán zachovávať rnlčanlivosť podľa zmĺuvy nie je časovo obmedzený a trvái po zániku Zmluvy.
7'3 Zmluvné strany sa zaväzujti, že Dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného súhlasudruhej Zmluvnej strlny d'alej neposkytnú tretĺm osobem a ani neumožnia prĺstup tretích osôbk Dóverným informáciám. Za tretie osoby sa nepovažujú členovĺa orgánov Zmluvných strán,zamestnanci Zmluvných strán, audítori alebo právnĺ a iní poradcovła zmluvných strán, ktorĺ súviazaní ohľadne im sprístupnených dôverných informácii'povinnosťou mlčanlivosti na základezmluvy alebo zákona'
7'4 Za porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách podľa tohto článkuZmluvy sa nepovažuje ich poskytnutĺe príslušným štáłnym orgánom, pokiaľ to vyplývazo všeobecne záväzného právneho predpisu, pouŽitie Dôverných informácií v prĺpadných

súdnych, rozhodcovských, správnych a iných konaníach ohľadom práv a povinnostívyplrývajricich
z tejto Zmluvy, ako aj ich použitie, pokiaľ sa stali verejne známymi alebo zveĘnenie Zmluvyv Centrálnom regĺstra zmlúv vedenom Úradom vlády 5R v súlade s prÍslušnými právnymipredpismi.

7'5 Zmluvné strany sa zaväzujú dodržĺavať prÍslušné právne predpĺsy v oblasti ochrany osobnýchúdajov, najmä zákon č,. 18!2oL8 Z. z. o ochľane osoun,icn údajov a o zmene a doplneníniektoných zákonov a zodpovedajúcim spôsobom sa zaväzujú zaviazať k ĺch dodržiavaniu ajsvojich zamestnancov a tretie osoby podieľajrlce sa na plnenĺ tejto Zmluvy.

.r"","1Íľ,l 1'l'.""",.

8'1 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to !.oz,2o21, 00:00 hod. do gl.ot.zo22,23:59 hod', pričomZmluva nadobúda' pĺatnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňaol'o2'zozL za predpokladu, že bola aspoň jeden deň vopred zveĘnená v Centrálnom regĺstrizmĺúv' V prípade, ak Zmluva nenadobudla účinnosť dňa 01'02.2021 z dôvodu, že nebola aspoň
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8.2
8.3
8.4

8.5

8.6
8.7

8.8

8.9

jeden deň vopred zverejnená v Centrálnom registri zmlúv, nadobudne účinnosť nastedujúci deň
po dni zveřejnenia v centrálnom registri zmlúv.
Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluvu je možné vypovedať podľa 5 800 občianskeho zákonníka.
Zmluva môže zaniknúť aj na základe vzájomnej písomnej dohody oboch Zmluvných strán.
Písomnosti podľa tejto Zmluvy je možné doručovať poštou, kuriérom alebo elektronickými
prostriedkami. Elektronickými prostriedkami nie je možné zasielať predpis poistného, výpovede
a odstúpenĺa od Zmluvy. Pokiaľ sú písomnosti doručované elektronlckýmĺ prostriedkami,
považujú sa tieto za doručené momentom ich odoslania.
Písomnostidoručované poštou sa považujú za doručené prevzatím alebo odmietnutim prevzatia
zásielky, a ak ich Zmluvná strana neprevezme na adrese uvedenej v záhtaví tejto Zmluvy alebo
na korešpondenčnej adrese písornne oznámenej druhej Zmluvnej strane, považujú sa
pÍsomnosti za doručené tretím dňom od uloženia zásielky na pošte. V prípade, ak zásielku
nemožno na adrese podľa tohto bodu doručiť z dÔvodu ,,Adresát neznámy", považuje sa zásielka
za doručenú dňom jej vrátenia odosielateľovi.
Poistník uzatvára zm]uvu vo vlastnom mene.
Prílohy č. 1 - 3 sú neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy:
- Priloha č. 1: Podrobná špecifikácia predmetu zmluvy (opis predmetu zákazky)_ Príloha č. 2: Všeobecné poistné podmienky, osobitné poistné podmienky, zmluvné

dojed na n ia, do ložky, kla uzuly, ostatné dojed na nia poisťovateľa;
- Príloha č. 3: Ponuka Poisťovateľa (Návrh uchádzača na p!nenie kritéria).
Zmluva sa vyhotovuje v štyroch (4) rovnopisoch, dva (2) rovnopisy pre poistnĺka a dva (2)
pre poisťovateľa.
Túto poistnú -zmluvu je možné meniť a dopÍňať len číslovanými písomnými dodatkami.
Akékofuek dodatky sú platné len, po ich odsúhlasení a podpísaníoboma Zmluvnými stranami.

8.10 ostatné právne vzťahy neupravené touto zmluvou sa riadia prĺslušnými ustanoveniaml.
občianskeho zákonníka, obchodného zákonníka a ostatnýmĺ všeobecne záväznými právnymi
predpismi platnými v Slovenskej republike.

8.11 Pokiaľby niektoré ustanovenie Zmluvy bolo, alebo by sa stalo neplatným alebo neúčinným, či uŽ
úplne alebo len sčasti, ostatné ustanovenia tejto Zmluvy, ktoých sa neptatnosť alebo neúčĺnnosť
priamo netýka, tým nie sú dotknuté a ostávajú naďalej v platnosti a účinnosti. Zmluvné strany
sa zároveň v takomto prípade zaväzujú bez zbytočného odkladu nahradiť neplatné alebo
neúčinné ustanovenie Zmluvy takým, ktoré bude platné a účinné, a ktoré bude v čo možno
najväčšej možnej miere zodpovedať vôli a úmyslu Zmluvných strán vyjadreným v neplatnom
alebo neúčinnom ustanovení. Ak to nebude právne možné, na úpravu vzťahu medzi Zmluvnými
stranami sa použije taká platná právna úprava, ktorá sa svojou povahou čo možno najviac
pribIižuje účelu a obsahu tejto Zmluvy'

8.l2 Zmĺuvné strany sa dohodli, že prípadné spory vzniknuté v súvislostis plnením tejto Zmluvy budú
riešiť predovšetkým vzájomnou dohodou' V prípade, že nebude možné vzájomný spor vyriešiť
dohodou, obrátia sa Zmluvné strany na miestne a vecne prÍslušný súd Slovenskej republiky.

8.13 Poisťovateľ je oprávnený postúpiť práva a povinnostĺ vyplrývajúce z tejto zmluvy v prospech
tretej osoby len s predchádzajúcim písomným súhlasom Poistníka.

8.14 Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nebola žiadnym spôsobom obmedzená, a že
táto zmluva nebola uzavretá v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, aniv omyle.

8.15 Zmluvné strany vyhlasujú, že sú plne spösobilé na právne úkony, že text tejto zmluvy je určitým
a zrozumiteľným vyjadrením ich vážnej a slobodnej vôle byť ňou viazané, a že siZmluvu riadne
pred jej podpisom prečítali, tejto v celom rozsahu porozumell a na znak súhlasu s jej obsahom
k nej pripájajú svoje vlastnoručné podpisy.
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V Bratislave, dňa V Bratislave, dňa 28.01.2021

Prílohy:
- Návrh uchádzača na plnenle kritérlí,
- Klauzula o vylúčení prenosných chorôb,
- Sankčná klauzuta,
- Všeobecné poistné podmienky pre poistenie požiaru a následného prerušenia prevádzky - 2o2l,
- Všeobecné poistné podmienky pre poistenĺe majetku proti krádeži, lrlpeži a vandalizmu - 2o2l,
- Všeobecné poistné podmienky pre poĺstenie strojov, elektronických zariadenÍ a násedného
prerušenia prevádzky - 2021,
'Všeobecné poistné podmienky pre zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu - zo2t,
- Klauzula 011001 Poistnie skla,
- Klauzula 04L002 Zabezpečenie miesta poistenia - riziková trieda 1-3,
- Klauzula 051001 Pistenie zodpovednoszi za škodu spôsobenú na prevzaých veciach a veciach
vnesených a lebo odložených.

Mgr. Rastlsva Havran
člen predstavcnstva
UNIQA poisťovlla, a.s.

poisťovňa, a.s.
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